
18 19

KAREL: Podepisuju, jak jinak, když to říká Jan Přeučil, uznávaný 
rétor a herec.

HONZA: To mě těší.

KAREL: Skromnost stranou. Musíme se pochválit, nikdo jiný to 
za nás neudělá. My lidé jsme zvláštní, neodpouštíme si svoje 
neúspěchy, bičujeme se za ně, stále o nich přemýšlíme a zapo­
mínáme se z nich poučit. Něco se mi nepovedlo při vystoupení 
před lidmi? Příště to udělám jinak, promyslím si to v hlavě a tě­
ším se, že to vyzkouším. Nezdar by nás neměl blokovat, ale po­
sunout. Je nějaký nezdar, ze kterého se poučil Přeučil?

HONZA: Měl jsem velké štěstí, že mě na divadelní fakultě vyučo­
vali Radovan Lukavský nebo Karel Höger, ohromné osobnosti. 
Individuální tréninky jevištní řeči, jednou za 14 dní dvouhodi­
novku, nám dávala profesorka Fierlingerová, sestra bývalého 
komunistického předsedy vlády. Učila nás dospělé lidi od zá­
kladu správně hovořit. U ní jsme trénovali, ovšem v praxi je to 
složitější. Vypadne paměť a text a jste v háji zeleném. Je na vás, 
jak se s tím vyrovnáte. Musíte najít řešení a na rozhodnutí máte 
sotva vteřinu.

Tady s  dovolením opět vstoupím do Honzova povídání. Zvykně-
te si, není to naposled. Umět se rozhodnout během pár okamžiků, 
když na vás visí oči lidí, je jedna z nejtěžších disciplín. Vzpomínám 
si, kdysi dávno, když jsem začínal moderovat Televizní noviny, pře-
dal generální ředitel televize Vladimír Železný nám moderátorům 
neocenitelnou radu. Bavili jsme se o  naší práci, změřil si nás, vy-
cházející moderátorské hvězdy, a  prohodil, že „zprávy může mo-
derovat i cvičená opice“. Píchnul do vosího hnízda naší ješitnosti. 

„Cvičená opice? Tak ať je moderuje.“ Jenže ředitel pokračoval: 
„Správný moderátor se pozná tak, že když se něco na place stane, 
umí se okamžitě rozhodnout, nějak zareagovat, něco říct a  nedí-
vat se jen s vytřeštěnýma očima do kamery.“ Naše hlavy okamži-
tě vymyslely protiargument. „No jo, co když se ale rozhodneme 
špatně?“ namítali jsme pobaveně. „Špatná je jediná věc,“ promluvi-
la dlouholetá zkušenost ředitele, „špatně je se nerozhodnout a nic 
nedělat, všechno ostatní je správné, a jestli vám někdo s odstupem 
času bude říkat, že jste se měli rozhodnout jinak, udělat to obrá-
ceně, použít jiná slova, nic na něj nedejte. On tam neseděl, nebyl 
ve vaší moderátorské kůži, nemusel se pod tlakem situace rozhod-
nout.“ 
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KAREL: Solí projevu každého řečníka je jeho charisma, o kterém 
jsme už mluvili. Dá se trénovat. Dá se naučit. Podpoří naši pře­
svědčivost.

HONZA: Pěstujeme si jméno. Lidé si řeknou: „Dnes bude Karel 
Voříšek. Ježíš, to je bezvadný, ten je příjemný.“ Nebo: „A jééé, je­
žišmarjá, zase Přeučil, jééé…“

KAREL: Já bych na Přeučila šel, je výborný. Seděl bych mezi po­
sluchači a  ani bych nedutal. Když zůstanu u  příměru projev 
jako bitva, probrali jsme vojevůdce, zbraně, ale co protivník, 
tedy publikum? Rozeznávají herci nějaké typy diváků? 

HONZA: Diváci hercům pomáhají. Je zajetá komedie a v ní urči­
tá místa, kdy se vždycky lidé zasmějí, zaberou na fór. Pro nás je 
to odrazový můstek. Když smích nepřijde, víme, že divák nebo 
my herci nejsme v kondici, a o to víc se musíme snažit. Hraje­
me Veselé paničky windsorské na Pražském hradě. Jedna z nej­
úspěšnějších inscenací, kterou režíroval Jirka Menzel. Bolek 
Polívka v  hlavní roli. S  Jardou Satoranským a  dalšími kolegy 
v ní hrajeme takové přisluhovače. Vím, že po pěti deseti minu­
tách je několik replik, kdy se lidé velice srdečně a upřímně za­
smějí. Když bouří smíchem, oddechnu si: „Je to dobré, je to fajn 
obecenstvo.“ Ale když je ticho, pomyslím si: „Musíme přidat.“ 

KAREL: Stejně jako řečník před lidmi. Když se lidé zasmějí, ví, že 
jdou s ním a pouto je navázáno. Říkáte nějak určitým typům di­
váků?

HONZA: Kolegové v  branži mají různé výrazy, ale já je nepouží­
vám. Ovšem po scénách, které se mi povedou a po nichž odchá­
zím z bouřícího hlediště do zákulisí, vždycky k hercům proho­
dím: „Přátelé, laťka je vysoko nasazena.“

KAREL: A  vysoko je i  pro naše další povídání. V  tuto chvíli opět 
říkám rétorické amen a  jdu připravit další vořechové přeučky 
z našeho druhého posezení. 
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KAREL: Ale neměl by být moc dlouhý, to někoho může znervóz­
nit. Je dobré občas očima odběhnout na ruce, na stůl, obraz, ale 
hned se zase vrátit. Když mluvíte k lidem, opíráte se očima o ně­
koho konkrétního?

HONZA: Pomáhá to, ale jen na začátku. Pár vteřin na někoho 
sympatického nebo známého, někoho blízkého, ale pak se sna­
žím očima oslovovat celý tým lidí. Všechny. Natáhnout jejich oči 
na své. Vždycky mluvit i dívat se jakoby k tomu poslednímu vza­
du.

KAREL: Až dozadu, k režiséru Krejčíkovi.

HONZA: Krááááávy!

KAREL: Ano! Krááááávy!

HONZA: Výborně jste, Karle, využil celou dutinu ústní. Procvičil 
rezonanční střední sekvenci, tedy masku. Zkrátka zvolal „krá­
vy“ krásně a zdravě nahlas. 

A zase ty Krejčíkovy 
krááávy

CVIČENÍ

Milé čtenářky, vážení čtenáři. Nestyďte se. Uvolněte se. Po-
kud jste to neudělali s námi, nyní máte příležitost. Krejčíko-
vu hlášku „krááááávy“ vypusťte směle z úst právě teď. Jak 
říká Honza – krásně, zřetelně a nahlas. Nedá mi to, abych 
nenapsal, ať jste, kde jste. Pokud jedete ve vlaku plném lidí, 
máte to poněkud těžší, ale jestli se řídíte heslem „ještě po-
řád mi záleží na tom, co si o mně lidé myslí“, pak je to pro 
vás velká výzva. Samozřejmě, dělám si legraci. Vyzkoušejte 
si to v soukromí, ale o to hlasitěji a poctivěji. Dejte do toho 
všechno a poznáte, jak je to svým způsobem i osvobozující, 
vykřičet ze sebe určité věci, pocity, tlaky. Mnohem lepší, než 
je držet a pěstovat v sobě. Jdu do toho s vámi, takže nádech 
a jedeme: tři, dva, jedna – krááááááááááááááávy – a ať má 
každé písmenko svoji váhu, každé je v jiné tónině, s jinou ra-
zancí a silou. Hovězí dobytek promine.


